
31.  Go and Make Disciples 

31? oGm;I vl31? oGm;I vl31? oGm;I vl31? oGm;I vlrsdK;wumwdk@udk a,&Skc&pfawmf. wynfhjzpfaprsdK;wumwdk@udk a,&Skc&pfawmf. wynfhjzpfaprsdK;wumwdk@udk a,&Skc&pfawmf. wynfhjzpfaprsdK;wumwdk@udk a,&Skc&pfawmf. wynfhjzpfap    
31/ ugMbtvj[Awf;{julef;uljrA0f;yAefwty;q0fja,bok31/ ugMbtvj[Awf;{julef;uljrA0f;yAefwty;q0fja,bok31/ ugMbtvj[Awf;{julef;uljrA0f;yAefwty;q0fja,bok31/ ugMbtvj[Awf;{julef;uljrA0f;yAefwty;q0fja,bok    
 

Matthew 28:18-20 Then Jesus came to them and said, “All authority in 

heaven and on earth has been given to me. Therefore go and make 

disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of 

the Son and of the Holy Spirit,  and teaching them to obey everything I 

have commanded you. And surely I am with you always, to the very end 

of the age.”   

&Sifr&Sifr&Sifr&Sifr\\\\Jc&pf0if 28;18Jc&pf0if 28;18Jc&pf0if 28;18Jc&pf0if 28;18----20 20 20 20 a,±_onfteD;tyg;odk@csOf;awmfrl+yD;v#if/ aumif;uifbHk 
Y‚if;/ ajr}uD;ay:Y‚if;/ pD&ifydkifaom tcGifhwefcdk; &Sdor#wdk@udk igcH&+yD? oifwdk@oGm;I 
vlrsdK;wumwdk@udkighwynfhjzpfapvsuf/crnf;awmf/om;awmf/oef@&Sif;aom0dnmOf 
awmf.emrYAwWdZHudkay;=uavmh?igonfoifwdk@tm;ay;or#aomynwfawmfwdk@udk 
apmifha&Smufapjcif;iSg qHk;r=o0g' ay;=uavmh? igonfvnf; uyfurBmukefonf 
wdkifatmif oifwdk@ESifhtwl tpOfrjywf &Sdonf[k wynfhawmfwdk@tm; rdef@awmfrl.? 
usmrf;q0fjrmwfjtxb 28;18usmrf;q0fjrmwfjtxb 28;18usmrf;q0fjrmwfjtxb 28;18usmrf;q0fjrmwfjtxb 28;18----20 20 20 20 q0fja,bok rM;ql;wDjc0fao,0fhvmwfjtvj 
0Mj?-  u0fvBjcmrfbncgmifhwef;cl0f;nefvBjnkyfhydlifbuMjrD;wif;oAifjwif;vlif uMj 
eld0fumif[m0f ndufbwif; uMjedl0fvdefrdlif;eBh,0fh/ ydl0fjeBqifb olugMbtvj {j 
ulef;rA0f;uMjrD;wif; oAifjwif;vlif yAefwty;u0fao,0fh  yefyyfhwDhqmrfb efg; 
eMbrMUqdk0fjoAif ayMjq0fjvkufjq0fjwif;0dpdpfbrlwf;qmifbq0fj eefhwMU/ 
oifbo.efokif;rMUyef{jc0fvBjurfvBjusmifhydif;pmyfjuMjnefu0fyefwDjoleefhwMU/ 
u0fauMjrD;,lbvlpfjuefwif;olwMbaobnrfbxmwfbawMbxdkif+wfjurfbzMbokwf;
oAifjanMj? 0MjeifbeBanMj/ 
Discussion:  Commissioned by Jesus to go out and make disciples 

aqG;aEG;&ef ] oGm;IvlrsdK;wumwdk@udka,&Sk.wynfhjzpfap&ef  
a,&Skc&pfawmf.ap ckdif; csufjzpfonf? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ wuf;vBjugMbtvj{julef;rA0f;uMjrD;wif;oAifjwif;vlif 
yAefwty;q0fjanMj/ yAefwmif;nefq0fja,bok y.BbqfgUanMj/  
 

John 17:18-19 As you sent me into the world, I have sent them into the 

world.  For them I sanctify myself, that they too may be truly sanctified. 

&Sifa,m[efc&pf0if 17;18&Sifa,m[efc&pf0if 17;18&Sifa,m[efc&pf0if 17;18&Sifa,m[efc&pf0if 17;18----19 19 19 19 udk,fawmfonf tu|Efkyfudk Tavmuodk@ apv$wf 
awmfrlonfenf;wl/ tu|Efkyfonf Tolwdk@udkapv$wfyg.? orRmw&m;tm;jzifh 
olwdk@udkoef@&Sif;aprnfta=umif;tu|Efkyfonfolwdk@tbdk@tvdkiSgudk,fudkoef@&Sif;ap
yg.? 



usmrf;q0fj,k0f;[mefb 17;18usmrf;q0fj,k0f;[mefb 17;18usmrf;q0fj,k0f;[mefb 17;18usmrf;q0fj,k0f;[mefb 17;18----19 19 19 19 qdl0fheifbnefq0fj[0f;y.Bbqfghu0fcMjrM;efg; 
avM;uMUeBheefh u0fcMjy.Bbqfghc0fugMbefg;avM;uMUwDjcMjanMj/ eifb[dk0f c0fwuf; 
rlwf;qmifbefg;orfbrMbYwM;eefhqdkif u0fcMjeBh{jwl0fq0fju0fbrlwf;qmifbykefjc0f 
wDjcMjanMj/    
 Discussion:  Sent into the world 

aqG;aEG;&ef ] Tavmuodk@ apv$wf awmfrl.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMbuMjefg;avM;uMUanMj/ 
 

Acts 22:21 Then the Lord said to me, “Go; I will send you far away to the 

Gentiles.”  

wrefawmf0wK̂wrefawmf0wK̂wrefawmf0wK̂wrefawmf0wK̂ 22;21  22;21  22;21  22;21 av#mufqdkv#if/ ocifbk&m;u/ oGm;avmh? igonf 
wyg;trsdK;om;wdk@&Sd&modk@oifhudka0;vSpGmapv$wfrnf[ktu|Efkyftm;rdef@awmfrlonf
[k aygvk ¹rGufqdk.? 
0kwfhxkwrmefbq0fj 22;21 0kwfhxkwrmefbq0fj 22;21 0kwfhxkwrmefbq0fj 22;21 0kwfhxkwrmefbq0fj 22;21 rdl0fjnef0MjeifbeBqdkif? ref;q0fjauMjvmwfjwDj 
u0fcMjtvj0Mj?- ugMbwMU/ u0fwuf;y.Bbqfghrfg;ugMbuBuBwDjnefulef;wmifbqdl0fhwmifb 
cdl0f;wif;vmBrD;eefhanMj? 0MjeifbeBcMjanMj/ 
Discussion:  Sent far away to pagans 

aqG;aEG;&ef ] wyg;trsdK;om;wdk@&Sd&m a0;vSpGmokd@ apv$wfrnf? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMbwDjnefuBjwD;nefrD;ulef;wmifbqld0fh  
wmifbcld0f;eefhanMj/ 
 

Acts 1:4-5 On one occasion, while he was eating with them, he gave them 

this command: “Do not leave Jerusalem, but wait for the gift my Father 

promised, which you have heard me speak about. For John baptized with 

water, but in a few days you will be baptized with the Holy Spirit.” 

wrefawmf0wK̂ 1;4wrefawmf0wK̂ 1;4wrefawmf0wK̂ 1;4wrefawmf0wK̂ 1;4----5 5 5 5 xdkwrefawmfwdk@udk pka0;apawmfrl+yD;v#if/ a,±k&Svif+rdK@ 
rSrxGufroGm;bJ crnf;awmf.*wdudk iHhaernfta=umif; rSmawmfrlI/ xdk*wdawmf 
udkiga[majymojzifhoifwdk@onf=um;od&=u+yD?*wdawmftcsuf[lrlum; a,m[ef 
onf a&Y AwWdZH udkay;.? oifwdk@onf r=umrjrifhrSD oef@&Sif;aom0dnmOfawmfY 
AwWdZH udkcH&=uvdrfhrnf[k rdef@awmfrl.? 
0kwfhxkwrmefbq0fj 1;40kwfhxkwrmefbq0fj 1;40kwfhxkwrmefbq0fj 1;40kwfhxkwrmefbq0fj 1;4----5 5 5 5 ref;q0fj ,lbvlpfjuefwif;c0feefhao,0fh 
oifo.efyefc0f v.ifjrldif;YzM;yAefq0fjanMj/ rld0fjnefref;q0fjudefvlpfj 
c0f,lbeefhqkdif ref;q0fj oifvmwfjwDjc0ftvj0Mj?- ,Mbayn.ufbaouMjefg; 
0Aif;a,b&kovFrfb ugMbvl;u.efb/ yfgUxMjolUaus;ql;ayMjq0fjnef0BhuwDh0Bh nefol 
vBjidef;uMjwDju0feefhwMU/ ,k0f;[mefb yefyyfhwDhqmrfb efg;erfhanMj/ olqrf; 



nrfbayM;[dkifayM;emef;wuf;vBjcmrfbyyfhwDhqmrfbefg;0dpdpfbrlwf;qmifbq0fjanMj? 
0MjeifbeBanMj/        
Discussion:  Do not go before receiving Holy Spirit 

aqG;aEG;&ef ] oef@&Sif;aom0dnmOfawmfr&rSD roGm;&efrSm=um;? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ ql0fjnefnrfbyBbvBj0dpdpfbrlwf;qmifbq0fjeefh  
,MbayugMb 0MjeBoifvmwfj0BhanMj/ 

 
John 20:21-23 Again Jesus said, “Peace be with you! As the Father has 

sent me, I am sending you.”  And with that He breathed on them and said, 

“Receive the Holy Spirit.  If you forgive anyone his sins, they are 

forgiven; if you do not forgive them, they are not forgiven.”  

&Sifa,m[efc&pf0if 20;21&Sifa,m[efc&pf0if 20;21&Sifa,m[efc&pf0if 20;21&Sifa,m[efc&pf0if 20;21----23 23 23 23 wzef a,±_u/ oifwdk@Y +idrfoufjcif;&Sdapownf;? 
crnf;awmfonfighudkapv$wfawmfrlonfenf;wl/oifwdk@udkigapv$wfonf[krdef@ 
awmfrl+yD;v#if/xdkolwdk@tay:Yr_wfvsuf/ oifwdk@ onf oef@&Sif;aom 0dnmOfawmfudk 
cH=uavmh? t=uifol.tjypfudkoifwdk@v$wfv#if xkdolonftjypfvGwfvsuf&Sd.? 
t=uifol.tjypfudkoifwdk@wnfapv#if/xdkolonftjypfwnfvsuf&Sd.[krdef@awmfrl
.? 
usmrf;q0fj,k0f;[mefb 20;21usmrf;q0fj,k0f;[mefb 20;21usmrf;q0fj,k0f;[mefb 20;21usmrf;q0fj,k0f;[mefb 20;21----23 23 23 23 q0fja,bok auMjorfhcdkef;vmwfjwDjc0ftvj 
0Mj?- {jwmif;edrfrD;wDjolaourf;vlpfj/ qdl0fheifbnefayMjq0fj y.Bbqfghu0f 
rM;eefh u0fy.BbqfgholanMj? 0MjeifbeBao,0fh y0fbofgbuMjedl0fc0feefhaotvj 
vmwfj0Mj?- olcmrfbn0f 0dpdpfbrlwf;qmifbq0fjwMU/ nysFwfjzljvfgauMj ayM; 
oly.Bbv.wfjqkdif auMUeefhrD;wmif;nefumif;v.wfjwif;nysFwfjanMj/ nysFwfjzlj 
vfgauMj ayM;ol{jtwb,lbqdkif auMUeefhrD;wmif;nefnysFwfjtwb,lbanMj? 0Mj 
eifbeBanMj/    
Discussion:  Anointed with the Holy Spirit before sending out 

aqG;aEG;&ef ] oef@&Sif;aom 0dnmOfawmfukd cH,lapjyD;rS apvGwfawmfrl.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ {jvBj[yfhcmrfbn0f0dpdpfbrlwf;qmifbq0fj,0fhqifb  
y.BbqfgUugMbanMj/ 
 

 

 

Mark 16:15  He said to them, “Go into all the world and preach the good 

news to all creation.”  

&Sifrmukc&pf0if 16;15 &Sifrmukc&pf0if 16;15 &Sifrmukc&pf0if 16;15 &Sifrmukc&pf0if 16;15 oifwdk@onfavmuDEdkifiHt&yf&yf&Sdor#odk@oGm;I/a0ae,s 
owW0g taygif;wdk@tm; {0Ha*vdw&m;udka[m=uavmh? 



usmrf;q0fjrMbuk 16;15 usmrf;q0fjrMbuk 16;15 usmrf;q0fjrMbuk 16;15 usmrf;q0fjrMbuk 16;15 vdkef;aoref;q0fjvkufhcdkef;,0fhref;q0fjvmwfjwDjc0f 
tvj0Mj?- olugMbuMjwDjrldif;avM;uDbuljwDjuljvFefuMjrD;aotvja[M;r.ufbvmwfj 
YwM;owmif;odl0f;aysMbuMjwDjulef;0lpfbaeb,MUowfhw0Mbwif;oAifjwif;vlifwMU/  
Discussion:  Sent out to preach good news 

aqG;aEG;&ef ] {0Ha*vdw&m;udka[m&ef apvGwf.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™y.BbqfgUugMb{jvBja[M;r.ufbvmwfjowmif;old0f;aysMbanMj/ 
 
Mark 3:13-15 Jesus went up on a mountainside and called to Him those 

He wanted, and they came to Him.  He appointed twelve—designating 

them apostles—that they might be with Him and that He might send them 

out to preach  and to have authority to drive out demons.  

&Sifrmukc&pf0if 3;13&Sifrmukc&pf0if 3;13&Sifrmukc&pf0if 3;13&Sifrmukc&pf0if 3;13----15 15 15 15 xdktcg udk,fawmfonf awmifay:odk@wufI tvdkawmf&Sd 
aomolwdk@udkac:awmfrlv#if/txHawmfodk@vm=u.?udk,fawmfESifhtwl&Sdaeapjcif;iSg
‚if;/w&m;a[maomtcGifh/tema&m*gwdk@udk+idrf;apI/ewfqdk;wdk@udkESifxkwfEdkifaom
tcGifhESifh apv$wfjcif;iSg‚if;/ wusdyfESpfyg;aomolwnf;[laom/ 
usmrf;q0fjrMbuk 3;13usmrf;q0fjrMbuk 3;13usmrf;q0fjrMbuk 3;13usmrf;q0fjrMbuk 3;13----15 15 15 15 rdl0fjeefh ref;q0fjcdkefjugMbuMjwDjeld0fv.Bykefh 
ao,0fh +ifhn0fc0fqdl0f;nefref;q0fjrD;nvl0fbwif;vmBeefhtvj c0fauMjrM; 
uMjwDjref;q0fjanMj/ ref;q0fjcmef;0Bhc0fodyf;o.ifyM; v.ifjeifb[dk0f c0fwuf; 
rD;,lbvlpfjuefwif;ref;q0fj ndufbwif; v.ifjeifb[dk0fwuf;y.Bbqfgh c0fugMb{jvBj 
a[M;vmwfjYwM;tvj rD;ncgmifhnefwuf;[Awf;{jwmif;cBjwmif;yAef[mBcFef;a[MjzD 
[mBhwif;vmBn.ufbyFwfjeefhanMj/   
Discussion:  Sent to drive out demons 

aqG;aEG;&ef ] ewfqdk;wdk@udkESifxkwf&ef apvGwf.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMb{jvBja[M[kdyfhzD[Bmhwmif;vBmanMj/ 
 

Mark 6:7 Calling the twelve to Him, He sent them out two by two and 

gave them authority over evil spirits.  

&Sifrmukc&pf0if 6;7 &Sifrmukc&pf0if 6;7 &Sifrmukc&pf0if 6;7 &Sifrmukc&pf0if 6;7 wusdyfESpfyg;aomwynfhawmfwdk@udkac:awmfrl+yD;rS/npfnL; 
aomewfwdk@udkEdkifapjcif;iSgtcGifhay;vsuf/ ESpfa,mufpDESpfa,mufpDapv$wfawmfrlI/ 
usmrf;q0fjrMbuk 6;7 usmrf;q0fjrMbuk 6;7 usmrf;q0fjrMbuk 6;7 usmrf;q0fjrMbuk 6;7 ref;q0fj +ifhn0fwty;q0fjodyf;o.ifyM;wif;vmB,0fhqifb 
yefncgmifh {jc0fvBjtyheFifbzDneful0fjudlufbwif;vmBtvj y.Bbqfghc0fugMb o.ifauMU 
o.ifauMU q.rf;ueftvj oifbvmwfj0Mj?-   
Discussion:  Sent out with authority over evil spirit 

aqG;aEG;&ef ] wefckd;tm%may;I apvGwf.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ nmyfjyefnMbeMbwef;cl0f;tvjy.BbqfgUugMbanMj/ 
 



Mark 6:13 They drove out many demons and anointed many sick people 

with oil and healed them.  

&Sifrmukc&pf0if 6;13 &Sifrmukc&pf0if 6;13 &Sifrmukc&pf0if 6;13 &Sifrmukc&pf0if 6;13 ewfqdk;rsm;udk ESifxkwf=u.? rusef;rrmaomolrsm;wdk@udk 
qDESifhvl; I temudk+idrf;ap=u.? 
usmrf;q0usmrf;q0usmrf;q0usmrf;q0fjrMbuk 6;13 fjrMbuk 6;13 fjrMbuk 6;13 fjrMbuk 6;13 c0fa[MjzD[mBherfeMbn.ufbyFwfjanMj/c0fn0ferfhref;wM; 
c0fqdl0f;nefnrfb,lbvDeefhtvj {jwmif;cBjwmif;yAefc0f[mBcFef;anMj/ 
Discussion:  Sent out to heal the sick 

aqG;aEG;&ef ] rusef;rrmaomolrsm;wdk@udk temudk+idrf;ap&ef apvGwf.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMb{jvBj[Awf;{jwmif;cBjwmif;yAef[BmcFef;anMj/ 
 

Acts 26:17-18  I will rescue you from your own people and from the 

Gentiles. I am sending you to them  to open their eyes and turn them from 

darkness to light, and from the power of Satan to God, so that they may 

receive forgiveness of sins and a place among those who are sanctified by 

faith in me.  

wrefawmf0wK̂ 26;17wrefawmf0wK̂ 26;17wrefawmf0wK̂ 26;17wrefawmf0wK̂ 26;17----18 18 18 18 igonf ,k'trdsK;om;/ wyg;trsdK;om;wdk@vufrS oifhudk 
u,fv$wfI/oifonf,ckjrif&aomta=umif;t&mwdk@ESifh/ aemufrSigonf oifhtm; 
xif&Sm;vwHhaomta=umif;t&mwdk@rSmtr_aqmif&Gufaomol/oufaocHaomolt
&mYoifhudkcef@xm;apjcif;iSg igonfoifhtm;xif&Sm;.? wyg;trdsK;om;wdk@onf 
arSmifrdkufrS tvif;odk@ul;ajrmufI/ pmwef.tm%mxJrS bk&m;ocifhtxHawmfodk@ 
ajymif;vJaomtm;jzifhtjypfv$wfjcif;aus;Zl;udkcH&rnfta=umif;ESifh/ighudk,Hk=unf 
aomtm;jzifhoef@&Sif;jcif;odk@ a&mufaom olwdk@ESifhqufqHI tarGcH&rnfta=umif;/ 
olwdk@.rsufpdudk zGifhapjcif;iSg olwdk@qDodk@ oifhudkigapv$wfrnf[k rdef@awmfrl.? 
0kwfhxkwrmefbq0fj 26;170kwfhxkwrmefbq0fj 26;170kwfhxkwrmefbq0fj 26;170kwfhxkwrmefbq0fj 26;17----18 18 18 18 u0fwuf;tubtobcRwfjn0frfg;aouMjefg;rdk0f; 
qdl0fhcdl0f;,kw ndufbwif; ulef;wmifbqdl0fhwmifbcdl0f;wif;vmBaotvj wuf;y.Bbqfghrfg; 
ugMbuMjwDjc0f? {jvBjzkpfbyefrmufbwMc0f {jc0fn.ufbaouMjefg;nefvyf;odifb 
ao,0fhrM;uMjwDjnefvFif;? {jc0fcmBhaouMjefg;nMbeMbqMbwmefbrMbemwfj 
ao,0fh rM;uMjwDjYzM;yAefq0fj {jc0fvBjcmrfbn0faus;ql;wmif;nefy.Bbv.wfj 
nysFwfj ndufbwif; nrlpfbefg;c0fqdl0f;nef+wfjxdkifwmif;nefrlwf;qmifb? u.yfj 
yld0fjwmif;,krfbrmwfjeefhanMj/ 
Discussion:  Sent out to open their eyes 

aqG;aEG;&ef ] olwdk@.rsufpdudk zGifhapjcif;iSg apv$wfawmfrl.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMb{jvBjzkpfbrmufbwMc0fanMj/ 
 
John 4:38  I sent you to reap what you have not worked for. Others have 

done the hard work, and you have reaped the benefits of their labor. 



&Sifa,m[efc&pf0if 4;38 &Sifa,m[efc&pf0if 4;38 &Sifa,m[efc&pf0if 4;38 &Sifa,m[efc&pf0if 4;38 oifwdk@onf v,frvkyfaomt&yfY pyg;&dwfapjcif;iSg 
oifwdk@udk igapv$wf.? tjcm;aomolwdk@onf v,fvkyf=uI/ oifwdk@onf 
xdkolwdk@.tvkyfxJodk@ 0if&=u.[k rdef@awmfrl.? 
usmrf;q0fj,k0f;[mefb 4;38 usmrf;q0fj,k0f;[mefb 4;38 usmrf;q0fj,k0f;[mefb 4;38 usmrf;q0fj,k0f;[mefb 4;38 u0fy.BbqfgholrM;{jolvBjymwfbc0fjwDjnefolnrfbo.rfj 
eefhanMj/ ydlefjwmifbauMU[Awf;umef[Awf;imef;tvj olvBjc0fjyM;uMjefg;wmif; 
[Awf;c0feefh,0fh? 0MjeifbeBanMj/    
Discussion:  Sent out to reap 

aqG;aEG;&ef ] pyg;&dwfapjcif;iSg apv$wfawmfrl.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMb{jvBjymwfodrf;n0fanMj/ 
 

Luke 10:2-12 He told them, “the harvest is plentiful, but the workers are 

few. Ask the Lord of the harvest, therefore, to send out workers into His 

harvest field. Go! I am sending you out like lambs among wolves.  Do not 

take a purse or bag or sandals; and do not greet anyone on the road.  

When you enter a house, first say, ‘Peace to this house.’  If a man of 

peace is there, your peace will rest on him; if not, it will return to you. 

Stay in that house, eating and drinking whatever they give you, for the 

worker deserves his wages. Do not move around from house to house.  

When you enter a town and are welcomed, eat what is set before you. 

Heal the sick who are there and tell them, ‘The kingdom of God is near 

you.’  But when you enter a town and are not welcomed, go into its 

streets and say,  ‘Even the dust of your town that sticks to our feet we 

wipe off against you. Yet be sure of this: The kingdom of God is near.’  I 

tell you, it will be more bearable on that day for Sodom than for that 

town.”  

&Sifvkumc&pf0if 10;2&Sifvkumc&pf0if 10;2&Sifvkumc&pf0if 10;2&Sifvkumc&pf0if 10;2----12 12 12 12 olwdk@tm; rdef@awmfrlonfum;/ pyg;&dwfp&mrsm;pGm&Sd.? 
&dwfaomolwdk@onf enf;=u.? xdka=umifh vkyfaqmifaomolwdk@udkpyg;&dwfapjcif;iSg 
pyg;&Sifapv$wfawmfrlrnfta=umif;qkawmif;=uavmh?oifwdk@oGm;avonft&m 
rSm/ awmacG;pkxJodk@ odk;oi,fwdk@udk apv$wfouJhodk@ oifwdk@udkig apv$wf.? 
aiGtdwf/ vG,ftdwf/ ajceif;wdk@udk raqmif=uESifh? vrf;YoGm;pOfwGif tb,foludkr# 
E_wfrquf=uESifh?  rnfonfhtdrfodk@0ifaomtcg/ TtdrfYr*Fvmjzpfygapaom[k 
a&S@OD;pGmajym=uavmh?xdktdrfYr*Fvmom;&Sdv#if/oifwdk@¹rGufaomr*Fvmonfwnf
vdrfhrnf?odk@r[kwfoifwdk@xHodk@jyefvmvdrfhrnf?xdktdrfYaeItpm;taomufpD&if&m
udk pm;aomuf=uavmh?ta=umif;rlum;/vkyfaqmifaomolonftcudkcHxdkufay.? 
wtdrfrSwtdrfodk@vSnfhvnfIroGm;=uESifh?t=uif+rdK@odk@oifwdk@0ifI+rdK@om;wdk@onf
vufcH./xdk+rdK@Yoifwkd@a&S@rSmxnfhor#udkpm;=uavmh?vlemrsm;udkcsrf;omay;=u 



avmh? bk&m;ocif.EdkifiHawmfonfoifwkd@Ywnf  axmifaomtcsdefeD;+yD[kolwdk@ 
tm;a[majym=uavmh? t=uif+rdK@odk@0ifI +rdK@om;wdk@onf vufrcHtHh/ xdk+rdK@. 
vrf;odk@xGuf+yD;v#if/igwdk@Yuyfaomoifwdk@+rdK@.ajrr_ef@udkigwdk@cgvdkuf.? odk@aomf 
vnf; bk&m;ocif. EdkifiHawmfonf oifwdk@.teD;odk@ a&mufa=umif;udkodrSwf=u[k 
olwdk@tm;ajym=uavmh?igqdkonfum;/aemufqHk;aomae@Yxdk+rdK@onfaom'Hk+rdK@xuf
omIcH& vwHh? 
usmrf;q0fjvkuMb 10;2usmrf;q0fjvkuMb 10;2usmrf;q0fjvkuMb 10;2usmrf;q0fjvkuMb 10;2----12 12 12 12 ref;q0fjvmwfjwDjc0ftvj0Mj?- c0fjnefvDymwfb 
eefh rD;erfeMbanMj/ ulef;ymwfbc0fjqrf; rD;aubeMbanMj/ ydl0fjeBtvj 
eifb[dk0fwuf;y.Bbqfghulef;ymwfbc0fjrM;ykefjnefwuf;vBjymwfbc0fjqdkif ol;w.if; 
,.ef; wDjq0fjeM;wMU/ ugMbq.rf;wmif;oleefhwMU/ u0fy.BbqfgholugMbrldefqdl0fheifb 
y.Bbqfghol0f;ugMbuMjefg; zkifrMxdlefbeefhanMj/ ,MbayyM;xlifidkef;xlifyM;? 
cFyf;wdef/ efg;rdl0fjnef,if;wdkufhugMbq.rf;wmif;,lbeefhqdkif,Mbaywufhvmwfjzlj 
vfgaoauMU/ rdl0fjnefc0fjuMjefg;=def;vfgaonrfb0Mj vmwfjn.efwmif;0Mj?- 
{juMjwDj=def;eefh rD;rifbuvMbaourf;vlpfj? 0MjeifbeBwMU/ ayM;ulef;rifb 
uvMbrD;uMjwDj=def;eefhqdkifrifbuvMbnefol0Mjeefhwuf;twbanMj/ 
nrfbeefauMj wuf;cdkef;rM;wDjolanMj/ ,lbuMjefg;=def;eefhtvjudefwmif; 
udefwmif;clyf;nefc0fvAifhvleefhwMU/ v.ifjref;qrf; auMUnef[Awf;wmif;[Awf; 
eefhxdlufjcmrfbn0fuM@ref;cefref;anMj/ ,MbaytvbugMb=def;edkifj,0fh=def; 
ekdifj/ olc0fjuMjefg;0Aif;vfgaonrfb0Mj ayM;ulef;0Aif;eefh [yfhwkif;n0folqkdif 
udefwmif;udefuMjnefc0fofgbwrf;yefuMjwDjzmBbeMjoleefhwMU/ {julef;cBjulef; 
yAefnefrD;wDjeefh [BmcFef;wMU/ rdlif;YzM;yAefq0fj+wfjxkdifrM;[drf;ol,0fh? 0Mj 
eBr.ufbvmwfjwDjc0feefhwMU/ olc0fjuMjefg;0Aif;vfgauMjayM;ulef;0Aif;eefhnrfb[yfh 
wkif;n0folqdkif n.ufbugMbql;uMjeld0fwmif;ao,0fhvmwfj0Mj?- [0f;oefbyFwfj 
rkefjvdef0Aif;ol nefqyf;uMjwDjwdef[0f;eBh,0fh/ n.efuef=Uv.ifjnef0Mj 
rdlif;YzM;yAefq0fj+wfjrM;[drf;ol,0fh? 0MjeBwMU/ u0f0MjwDjolqrf; efg;0ef; 
nefokwf;eefh 0Aif;eefh ,AifjcFef;wuf;vBjcmrfbeMbao0Aif;aoM;wkrfb anMj/ 
Discussion:  Sent out with instruction and authority 

aqG;aEG;&ef ] wduspGm nGef=um;I wefckd;tm%may;jyD; apvGwfawmfrl.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ ref;q0fjoifbvmwfjqFifqFifvFif;vFif;atvj nmyfj 
yefwef;cl0f;ao,0fh y.BbqfgUugMbanMj/ 
 

Matthew 10:16 I am sending you out like sheep among wolves. Therefore 

be as shrewd as snakes and as innocent as doves.  



&Sifr&Sifr&Sifr&Sifr\\\\Jc&pf0if 10;16 Jc&pf0if 10;16 Jc&pf0if 10;16 Jc&pf0if 10;16 awmacG;pkxJodk@ odk;wdk@udkapv$wfouJhodk@ oifwdk@udk 
igapv$wf.?xdk@a=umifhoifwdk@onfa¹rGuJhodk@vdrRmv#uf/csdK;iSufuJhodk@tqdyfuif;v#uf 
&Sd=uavmh? 
usmrf;q0fjrmwfjtxb 10;16 usmrf;q0fjrmwfjtxb 10;16 usmrf;q0fjrmwfjtxb 10;16 usmrf;q0fjrmwfjtxb 10;16  u0fy.BbqfgholugMbrldefqdl0fheifby.Bbqfghol0f;ugMb uMjefg; 
zkifrMxdlefbeefhanMj/ ydl0fjeBtvj olrD;wmif;nefvuf;vFrfqdl0fheifbil;wMU/ 
rD;wmif;nefqfgrlwf;ofgqdl0fheifbelufhwljwMU/ 
Discussion:  Like sheep among wolves 

aqG;aEG;&ef ] awmacG;pkxJodk@ odk;wdk@udk apv$wfouJhodk@ apv$wf.? 
nefawvBjnkyfbvmwfj ™ y.BbqfgUugMbrldefqld0fheifb ol0f;ugMbefg;zkifrMxldefb/ 
 


